
Аннотация к рабочей программе по бурятской литературе для 10 класса 

 

Рабочая программа разработана по бурятской литературе составлена на основе 

следующих нормативно-правовых документов: 

   закон Российской Федерации от 29.12.2012 года № 273 –ФЗ «Об образовании в 

Российской Федерации»;  

  порядок организации и осуществления образовательной деятельности по основным 

общеобразовательным программам  

   единый квалификационный справочником должностей руководителей, 

специалистов и служащих (раздел «Квалификационные характеристики 

должностей работников образования»); 

    Федеральный образовательный стандарт основного общего образования (2010 год); 

 приказ Минобрнауки РФ от 09.03.2004 № 1312 « Об утверждении Федерального 

базисного учебного плана и примерных учебных планов для образовательных 

учреждений РФ, реализующих программы общего образования» в ред. приказов 

Минобрнауки РФ от 20.08.2008 N 241, от 30.08.2010 N 889, от 03.06.2011 N 1994,)  

 приказ Министерства образования и науки Российской Федерации от  30 августа 

2013г. №1015 «Об утверждении Порядка организации и осуществления 

образовательной деятельности по основным общеобразовательным программам - 

образовательным программам начального общего, основного общего и среднего 

общего образования"  

 приказ Министерства образования и науки Российской Федерации от 31  декабря 

2015г. №1578 «О  внесении изменений  в  федеральный  государственный  

образовательный  стандарт среднего  общего  образования,  утвержденный  

приказом  Министерства  образования  и  науки  Российской  Федерации  от  17  

мая    2012  г.  №413» 

   письмо Министерства образования и науки РФ от 28.10.2015г. №08-1786 «О 

рабочих программах учебных предметов» 

 приказ Минобрнауки РБ от 18.11.2014г. №1890 «Об утверждении Порядка 

индивидуального отбора при приеме либо переводе в государственные или 

муниципальные  образовательные организации РБ для получения основного 

общего и среднего общего образования с углубленным изучением отдельных  

учебных предметов или для профильного обучения»  

 письмо Минобрнауки РБ от 28.05.2015г. №02-16/1759 «Об  организации 

преподавания бурятского языка и литературы в общеобразовательных 

организациях РБ в 2019-2020 году 

 Устав   МАОУ  «Корсаковская  СОШ» 

 основной образовательной программой основного общего образования МАОУ 

«Корсаковская СОШ»; 

 образовательная  программа  дополнительного  образования 

 учебным планом МАОУ «Корсаковская СОШ» 

   федеральным перечнем учебников, рекомендованных (допущенных) 

Министерством образования и науки РФ к использованию в образовательном 

процессе в общеобразовательных школах в 2019-2020 учебном году с изменениями 

и дополнениями; 

   положением о рабочей программе МАОУ «Корсаковская СОШ» 

Примерная (авторская) программа (основного общего образования, среднего 

(полного) общего образования) по учебнику Л.Ц Халхарова, Т.Б. Будаева 

     Рабочая программа конкретизирует содержание предметных тем образовательного 

стандарта и дает распределение учебных часов по разделам курса. 

Актуальность программы обусловлено тем, что качественные изменения 

характера  национальной  политики нашего государства, а также отношения 

общества к проблеме развития и возрождения  национальных языков и культур, 

делают  преподавание национальных языков народов России   необходимым 
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условием и неотъемлемой частью  литературного образования школьников. 

Национальные языки становятся  действенным фактором  национально-культурного 

развития общества. Все это существенно повышает их статус и значение  как 

общеобразовательной учебной дисциплины.   

Программа составлена с учетом принципов  научности, системности, 

доступности, диалога культур, а также преемственности и перспективности между 

различными разделами курса. Рабочая программа выполняет две основные функции: 

Информационно-методическая функция повышает уровень литературного 

образования школьников, способствует формированию у школьников целостной 

картины мира. Бурятский язык расширяет лингвистический кругозор учащихся, 

способствует формированию культуры общения, содействует общему речевому 

развитию учащихся, формированию основ филологического образования школьников. 

Организационно-планирующая функция предусматривает выделение этапов 

обучения, структурирование учебного материала, определение его количественных и 

качественных характеристик на каждом из этапов, в том числе для содержательного 

наполнения промежуточной аттестации учащихся. 

Общая характеристика предмета «Бурятская литература»  
Бурятская литература входит в общеобразовательную область «Язык и 

литература». 

Бурятская литература является одним из главных элементов культуры 

бурятского народа - носителя данного языка. Он открывает учащимся 

непосредственный доступ к  духовному богатству бурятского народа, повышает 

уровень их общего гуманитарного образования, а также является средством 

межкультурной коммуникации. Поэтому ему отводится существенная роль в решении 

важных задач, стоящих перед современной школой в плане формирования 

толерантной личности, развития  ее  национального самосознания.  

 

Цели и задачи обучения бурятской литературы  
       Обучение бурятской литературе направлено на достижение следующих 

целей: 

- формирование умений общаться на бурятском языке с учетом речевых 

возможностей и потребностей  школьников: элементарных коммуникативных умений 

в говорении, аудировании, чтении и письме; 

- развитие личности ребенка, его речевых способностей, внимания, мышления, 

памяти и воображения; мотивации к дальнейшему овладению  бурятским языком; 

- обеспечение коммуникативно-психологической адаптации  школьников к 

новому языковому миру для преодоления психологических барьеров в использовании  

бурятского языка как средства общения; 

- освоение элементарных лингвистических представлений, доступных  

школьникам и необходимых для овладения устной и письменной речью на  бурятском 

языке; 

- приобщение детей к новому социальному опыту с использованием  

бурятского языка: знакомство  школьников с  культурой бурятского народа, с  

фольклором и доступными образцами  бурятской литературы;   

- формирование речевых, интеллектуальных и познавательных способностей  

школьников, а также их общеучебных умений. 

Обучение  бурятскому  языку на ступени основного общего образования 

направлено на достижение следующих целей: 

- развитие коммуникативной компетенции на бурятском языке в 

совокупности ее составляющих - речевой, языковой, социокультурной, 

компенсаторной, учебно-познавательной; 

• речевая компетенция - развитие коммуникативных умений в четырех 

основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении, письме); 

• языковая компетенция - овладение новыми языковыми средствами 

(фонетическими, орфографическими, лексическими, грамматическими) в 

соответствии с темами, сферами и ситуациями общения, отобранными для основной 



школы; освоение знаний о языковых явлениях  бурятского языка, разных способах 

выражения мысли в русском и бурятском языке; 

• социокультурная компетенция - приобщение учащихся к культуре, 

традициям  бурятского народа, с учетом социально-экономических, этнокультурных, 

этнонациональных и других особенностей региона, в рамках тем, сфер и ситуаций 

общения, отвечающих опыту, интересам, психологическим особенностям учащихся 

основной школы на разных ее этапах (V-VII и VIII-IX классы); формирование умения 

представлять свою республику, культуру ее народов в условиях  межкультурного 

общения; 

• компенсаторная компетенция - развитие умений выходить из положения в 

условиях дефицита языковых средств при получении и передаче информации; 

• учебно-познавательная компетенция - дальнейшее развитие общих и 

специальных учебных умений; ознакомление с доступными учащимся способами и 

приемами самостоятельного изучения языков и культур, в том числе с использованием 

новых информационных технологий; 

•ценностно-смысловые компетенции - компетенции в сфере мировоззрения, 

связанные с ценностными ориентирами ученика, его способностью видеть и понимать 

окружающий мир, ориентироваться в нем, осознавать свою роль и предназначение, 

уметь выбирать целевые и смысловые установки для своих действий и поступков, 

принимать решения. Данные компетенции обеспечивают механизм       

    развития и воспитания понимания у школьников важности изучения  

бурятского языка в современных условиях развития нашего общества и потребности 

пользоваться им как средством общения, познания, самореализации и социальной 

адаптации; воспитание качеств гражданина, патриота; развитие национального 

самосознания, стремления к взаимопониманию между людьми разных 

национальностей, толерантного отношения к проявлениям иной культуры. 

 - валеологические:  

 Соблюдение надлежащей  обстановки и гигиенических условий в классе 

 Правильное чередование количества и видов преподавания (словесный, 

наглядный, аудиовизуальный, самостоятельная работа и т.д.) 

 Контроль  длительности применения ИКТ (в соответствии с 

гигиеническими нормами) 

 Включение в план урока оздоровительных моментов на уроке: 

физкультминутки, динамические паузы, минуты релаксации, дыхательная гимнастика, 

гимнастика для глаз. 

 Соблюдение комфортного психологического климата на уроке. 

 Создавать здоровый психологический климат на уроках, повышать 

мотивацию учащихся.                                           

Ведущие принципы 

Главным принципом конструирования содержания курса является 

гуманистическая направленность, суть которой состоит в том, чтобы  которую 

изучают для того, чтобы понимать и правильно решать проблемы каждого человека и 

общества в целом, а также в организации, использовании учителем педагогических 

технологий сотрудничества и личностно-ориентированного обучения. Также 

ведущими принципами являются следующие дидактические принципы: 

 В основу содержания и структуры предмета положен дидактический 

принцип личностно-ориентированного обучения, в качестве главного объекта 

учебно-воспитательного процесса рассматривающий учащегося с его 

индивидуальными особенностями восприятия и осмысления фундаментальных и 

прикладных знаний и умений; 

 В курсе обеспечено единство содержательной и процессуальной сторон 

обучения, которое подразумевает не только передачу учащимся определенной 

системы научных знаний и умений, но и обучение их способам учебной деятельности 

по самостоятельному добыванию упомянутых знаний и умений с применением 

новейших учебных технологий и форм организации учебного процесса; 



 Принцип компетентностного подхода, т.е. конечный результат обучения 

определяется не столько суммой приобретенных знаний, сколько умением применять 

их на практике, в повседневной жизни, использовать для развития чувственных, 

волевых, интеллектуальных и других качеств личности учащегося.  

● Принцип воспитывающего обучения(создание условий формулирования 

личности в целом); 

● Принцип научности (содержание обучения должно отражать современное 

состояние науки, изучающей литературы-литературоведения, литературной критики. 

На уроках  необходимо обучать школьников элементам  научного поиска, основам 

исследовательской деятельности); 

● Принцип связи обучения с практикой (использование уч-ся знаний в 

решении практических задач; применение полученных знаний в жизни; формирование 

собственной точки зрения, развитие у школьников устойчивости к информационному 

потоку, формирование критического мышления); 

● Принцип системности и последовательности(обучение и воспитание  в 

определенной системе, логическое построение содержания и процесса обучения); 

● Принцип доступности (учёт особенностей развития учащихся ,организация 

обучения, исключающая возможность психо-физических перегрузок уч-ся); 

● Принцип наглядности (целесообразное и эффективное привлечение органов 

чувств  к восприятию уч. материала через ТСО и ИК-технологии); 

● Принцип сознательности и активности учащихся при направляющей и 

организующей роли учителя(сознание уч-ся цели обучения, самостоятельности 

школьников в планировании и организации своей деятельности ; самоконтроль 

учеников, интерес к знаниям , самостоятельная постановка проблемы и поиск её 

решения); 

● Принцип прочности (прочное усвоение знаний, переход знаний в умения и 

навыки на основе активности уч-ся , правильной организации повторения изученного , 

учёта индивидуальных особенностей уч-ся, структурирования материала с 

выделением главного  и соблюдения логических связей, контроля результатов 

обучения ими их оценки); 

 
Тайлбари бэшэг. 10 класс 

Уран зохёол үзэлгэдэ –47 час  

Бэшэгэй хүдэлмэри – 9 час 

Классhаа гадуур уншалга –9 час 

Литературна теори – 3 час 

Хамта – 68 час 

10 класста программаар буряад литературын хүгжэлтэ XX зуун жэлэй урдахи буряад 

зохёолhоо эхилээд, дайнай hүүлээрхи жэлнүүдтэ хүрэтэр үзэгдэхэ. Литература заахадаа, бүхы хүн 

түрэлтэнэй түүхын бодото ушарнуудай хоорондохи холбоондо, проблемэнүүдтэ hурагшадай 

анхарал хандуулха. Программа соо оруулагдаhан зохёолнууд булта hурагшадаар уншагдаха, 

шүүмжэлэгдэхэ ёhотой. Тэрэ тоодо уран зохёолшын ажаябуулга, зохёохы зам шудалан үзэгдэхэ, ба 

шэнэ литературна теоринуудтай танилсуулха. Ажалай программа Россиин Федерациин hуралсалай 

министерствын тогтоолнууд  дээрэ, 2009 ондо зохеогдоhон туршалгын Буряад hургуулиин 

программа дээрэ ундэhэлэн табигдаба. 

10 класста hурагшадай мэдэсэ, шадабарида табигдаха шухала эрилтэнүүд: 

Мэдэсэ:  

1. Уран зохёолнуудые, али зохёолhоо хэhэгүүдые, тэрэ тоодо сээжэлдэhэн текстнүүдые 

уран гоёор уншаха. 



2. Сюжедэй, композициин үүргэ элирүүлхэ, хэлэнэй уран аргануудые оложо шадаха. 

3. Зохёолой геройнуудта, үйлэ ушарнуудта авторай хандалга тодоруулха, уншаhан 

зохёолоор  ɵɵрынгɵɵ hанамжа хэлэхэ. 

Шадабари: 

1. Хэмжээгээрээ, янза шанараараа илгаатай найруулгануудые зохёожо. 

2. Багшын лекцинүүдээр түсэб, конспект табижа. 

3. Хэдэн материалнуудай үндэhɵɵр литературна темэдэ элидхэл гү, али реферат бэшэжэ. 

4. Словарьнууд болон справочнигуудые зүбɵɵр хэрэглэжэ шадаха. 

   



 


